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Instrukcja  obsługiWstęp

1 Przegląd

Dziękujemy  za  zakup  głośnika  z  serii  PreSonus®  CDL.  CDL12  wykorzystuje  unikalną  
konstrukcję,  która  wykorzystuje  technologię  głośników  o  stałej  kierunkowości  
(CDL),  umieszczając  osiem  2-calowych  przetworników  wysokiej  częstotliwości  w  
pionowym  układzie  o  stałej  krzywiźnie  20˚,  wyśrodkowanym  przed  12-calowym  głośnikiem.

Oddzielne  przewodniki  towarzyszące  aplikacji  Worx  Control  i  zalecane  
wytyczne  dotyczące  wdrażania  Dante  są  dostępne  na  stronie  PreSonus.com

Niniejsza  instrukcja  opisuje  cechy  sprzętowe  i  funkcje  zarówno  subwoofera  CDL12,  jak  i  

towarzyszącego  mu  subwoofera  CDL18.  Sugerujemy  skorzystanie  z  instrukcji  w  celu  
zapoznania  się  z  funkcjami,  zastosowaniami  i  procedurami  podłączania  głośników  serii  
CDL  przed  próbą  ich  skonfigurowania  i  obsługi.

calowy  głośnik  niskotonowy.  Dzięki  temu  CDL12  może  emitować  dźwięk  w  skupionym  

kierunku  z  pokryciem  pionowym  do  120˚  przy  użyciu  sześciu  połączonych  ze  sobą  
pudełek.  CDL12  to  prawdziwa  hybryda  konstrukcji  głośników  punktowych  i  
liniowych,  łącząca  korzystne  elementy  obu  technologii.

Subwoofer  towarzyszący  CDL18  to  18-calowy  subwoofer  o  mocy  1000  W  z  4-calową  

cewką  drgającą.  W  pełni  kompatybilny  ze  wszystkimi  obsługiwanymi  aplikacjami  

podwieszanymi  i  montowanymi  na  słupach,  CDL18  w  naturalny  sposób  rozszerza  zakres  

CDL12,  niezależnie  od  tego,  czy  jest  używany  indywidualnie,  czy  w  układzie.

Pod  wieloma  względami  funkcje  CDL12  i  CDL18  są  takie  same.
Jeśli  to  możliwe,  te  cechy  i  funkcje  zostaną  opisane  dla  obu.

Jeszcze  raz  dziękujemy  za  zakup  naszego  produktu.  Jesteśmy  pewni,  że  
będziesz  zadowolony  z  głośników  serii  CDL!

Zachęcamy  do  kontaktu  z  nami  w  przypadku  pytań  lub  komentarzy  dotyczących  
tego  produktu.  PreSonus  Audio  Electronics  angażuje  się  w  ciągłe  ulepszanie  
produktów  i  bardzo  cenimy  Twoje  sugestie.  Wierzymy,  że  najlepszym  sposobem  na  
osiągnięcie  naszego  celu,  jakim  jest  ciągłe  doskonalenie  produktów,  jest  słuchanie  
prawdziwych  ekspertów:  naszych  cenionych  klientów.  Jesteśmy  wdzięczni  za  
wsparcie,  jakie  nam  okazaliście  poprzez  zakup  tego  produktu.
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W  tej  instrukcji  znajdziesz  porady  dla  zaawansowanych  użytkowników ,  
podkreślające  unikalne  aspekty  Twojej  serii  głośników  CDL.

Wstęp1.1

1.2  Informacje  o  tej  instrukcji



•   Opóźnienie

•   Siatka  osprzętu  CDL

•   Kompresja

•   Monitoring  wydajności

•   Przedłużenie  osprzętu  CDL

Oprócz  tej  instrukcji,  pakiet  CDL  zawiera  następujące  elementy:
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•   Zawiesie  do  olinowania  CDL

(1)  Głośnik  CDL12  lub  CDL18s

Po  zarejestrowaniu  głośnika  serii  CDL  na  My.PreSonus.com  będziesz  mógł  pobrać  
oprogramowanie  Worx  Control.  Ta  aplikacja  umożliwia  podłączenie  głośnika  serii  CDL  do  
standardowej  sieci  LAN  w  celu  uzyskania  dostępu  do  ustawień  wstępnych  zestawów  
zawierających  więcej  niż  dwa  głośniki.  Dodatkowe  funkcje  obejmują:

•

(1)  Przewód  AC  powerCON®  14AWG

•   8-pasmowy  korektor  do  wyboru  (High/Low  Pass,  High/Low  Shelf,  PEQ,  Allpass)

•

•   Ogranicznik

Seria  CDL
1  1.3

Przegląd
Instrukcja  obsługiCo  jest  w  pudełku

1.4

1.5  Pobieranie

1.3  Zawartość  pudełka

Akcesoria  do  olinowania  (sprzedawane  oddzielnie)



Pierwsze  kroki

Seria  CDL
Instrukcja  obsługi

Zastosowanie  i  wdrożenie
2  2.1

2 Zastosowanie  i  wdrożenie

Chłodzenie2.2

2.1 Pierwsze  kroki

WAŻNE:  We  wszystkich  przypadkach,  gdy  łączysz  głośniki  ze  sobą,  przymocuj  najniższy  

moduł  do  głośnika  bezpośrednio  nad  nim,  przesuwając  się  w  górę  siatki  do  

najwyższego  urządzenia,  kończąc  na  siatce  osprzętu  CDL.

2.  Mikser

OSTRZEŻENIE:  Podczas  montażu  lub  demontażu  głośników  szeregowych  należy  upewnić  się,  że  

podczas  całego  procesu  wszystkie  elementy  są  odpowiednio  podparte,  aby  uniknąć  uszkodzeń  lub  

obrażeń.

3.  Głośniki  serii  CDL

wydajność.  Zainstaluj  osłony  przeciwsłoneczne,  aby  uniknąć  bezpośredniego  narażenia.  Maksymalna  

temperatura  otoczenia  zapewniająca  pełną  wydajność  nie  powinna  przekraczać  104˚  F  (40˚  C).

PRZESTROGA:  Nie  instaluj  obudów  w  miejscach,  w  których  będą  one  narażone  na  działanie  deszczu  
lub  innej  wilgoci.  Głośniki  serii  CDL  nie  są  odporne  na  warunki  atmosferyczne.  W  instalacjach  

zewnętrznych  należy  zapewnić  ochronę  przed  żywiołami.

Kiedy  nadejdzie  czas  wyłączenia,  system  należy  wyłączyć  w  odwrotnej  kolejności.

OSTRZEŻENIE:  Aby  zapewnić  bezpieczne  zatrzaskiwanie,  sprawdź,  czy  głośniki  są  prawidłowo  

ustawione  w  układzie  pionowym  typu  „box-to-box”.  Jeśli  głośniki  nie  zostaną  prawidłowo  ustawione,  

może  dojść  do  uszkodzeń  fizycznych  i  obrażeń  ciała.  Górna  część  każdego  głośnika  powinna  być  równoległa  
do  dolnej  części  urządzenia  znajdującego  się  nad  nim.  W  celu  zawieszenia  najwyższa  jednostka  musi  być  

bezpiecznie  przymocowana  do  siatki  olinowania  CDL.
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CDL12  można  skonfigurować  jako  indywidualny  głośnik  punktowy  lub  w  układzie  pionowym  z  innymi  

głośnikami  CDL12  i  subwooferem  CDL18.  Zintegrowane  osprzęt  umożliwia  łatwe  i  bezpieczne  wdrażanie  typu  

„box-to-box”.  Do  zawieszenia  dwóch  lub  więcej  zestawów  głośników  serii  CDL,  PreSonus  wymaga  siatki  

podwieszającej  CDL.  Ta  sprzedawana  oddzielnie  siatka  montażowa  umożliwia  zawieszenie  do  (6)  głośników  

CDL12  lub  do  (5)  głośników  CDL12  z  maksymalnie  (2)  subwooferami  CDL18s  w  układzie  pionowym.  Wszystkie  
obsługiwane  konfiguracje  można  znaleźć  w  tabeli  w  rozdziale  2.6.

Zanim  zaczniesz,  oto  kilka  ogólnych  zasad:

Głośniki  serii  CDL  są  zasilane  wewnętrznie.  W  związku  z  tym  wykorzystują  
wzmacniacz  mocy,  który  wytwarza  ciepło.  Należy  pozostawić  co  najmniej  152,4  mm  

wolnej  przestrzeni  z  tyłu  obudowy  w  celu  chłodzenia.

•   Podczas  wykonywania  połączeń  zawsze  upewnij  się,  że  głośniki  są  wyłączone.  •   Nie  pozwól,  aby  Twoje  dane  

wejściowe  uległy  przesterowaniu.  Obserwuj  diodę  LED  Clip  z  tyłu  głośnika.  Gdy  ta  dioda  LED  się  

świeci,  oznacza  to,  że  przetwornikom  analogowo-cyfrowym  grozi  przesterowanie.  

Przesterowanie  przetworników  powoduje  zniekształcenia  cyfrowe,  co  brzmi  okropnie.

Można  zastosować  maksymalnie  dwa  głośniki  CDL12  na  statywie  lub  na  słupie  pomocniczym  nad  

subwooferem  CDL18  (ograniczenia  i  wytyczne  znajdują  się  w  rozdziale  2.7).

Nie  ograniczaj  przepływu  powietrza  do  tyłu  obudowy  głośnika.

UWAGA:  Aby  uniknąć  przegrzania,  nie  należy  instalować  obudów,  w  których  panele  wzmacniacza  są  

wystawione  na  bezpośrednie  działanie  promieni  słonecznych.  Może  to  nagrzać  moduł  wzmacniacza  i  zmniejszyć  jego  moc

CDL12  jest  wyposażony  w  dwupozycyjny  uchwyt  do  montażu  na  słupie,  zapewniający  

bardziej  elastyczne  pokrycie  przy  montażu  na  słupie  (0˚  lub  10˚  w  dół).

Twój  system  PA  i  podłączony  do  niego  sprzęt  powinny  być  włączane  w  następującej  kolejności:

1.  Źródła  dźwięku  (klawiatury,  DI-boxy  itp.)  podłączone  do  miksera

OSTRZEŻENIE:  CDL12  waży  65  funtów.  (29,5kg).  CDL18  waży  105  funtów.  (47,6  kg)  Aby  uniknąć  

poważnych  obrażeń,  należy  stosować  odpowiednie  techniki  podnoszenia.  Patrz  rozdział  2.4  
dotyczący  maksymalnego  podwieszonego  obciążenia.
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2.3  Ważne  instrukcje  dotyczące  bezpieczeństwa

•   Przed  instalacją  lub  zawieszeniem  jakiegokolwiek  głośnika  serii  CDL  należy  sprawdzić  wszystko

•   Personel  instalujący  powinien  przez  cały  czas  nosić  sprzęt  ochrony  osobistej  (kapelusz,  obuwie  ze  

stalowymi  noskami,  okulary  ochronne  itp.).

sprzętu,  obudowy  i  powiązanego  wyposażenia  pod  kątem  uszkodzeń.  Brakujące,  skorodowane  lub  

zdeformowane  komponenty  lub  komponenty  bez  prawidłowego  obciążenia  mogą  znacznie  

zmniejszyć  wytrzymałość  instalacji  lub  umiejscowienia  i  należy  je  natychmiast  naprawić  lub  

wymienić.

Jeśli  wymaga  tego  projekt,  upewnij  się,  że  cały  personel  instalacyjny  został  przeszkolony  do  pracy  na  

wysokości  i  posiada  certyfikaty  do  obsługi  podnośników  nożycowych,  podnośników  teatralnych  itp.  •   

Upewnij  się,  że  cały  sprzęt  dźwigowy  (zawiesia,  zestawy  przęseł,  łańcuch  pokładowy,  rusztowania  itp.) )  jest  w  

dobrym  stanie.  Przed  użyciem  dokładnie  sprawdź  wszystkie  komponenty.  •   Sprawdź  wcześniej  wszystkie  

komponenty  związane  z  projektem  pod  kątem  uszkodzeń

Jeśli  wymagane  są  dodatkowe  zabezpieczenia  stalowe,  należy  je  zainstalować,  gdy  cały  system  znajdzie  

się  na  wysokości  roboczej  i  przed  umożliwieniem  publicznego  dostępu.

•

•

•   Zawsze  upewnij  się,  że  konstrukcja,  na  której  głośnik  ma  być  zawieszony,  została  zatwierdzona  przez  

inżyniera  budowlanego  lub  inżyniera  konstrukcyjnego  i  że  wytrzyma  ciężar  wszystkich  

elementów  systemu  głośnikowego,  w  tym  głośników,  kabla  głośnikowego,  liny  stalowej  itp.

•   Skonsultuj  się  z  licencjonowanym  inżynierem  budowlanym  w  sprawie  

instalacji  sprzętu  fizycznego.

montaż.  Nie  należy  używać  żadnych  części  uszkodzonych  lub  podejrzewanych  o  uszkodzenie.

•   Nie  zawieszaj  głośników  bezpośrednio  nad  ludźmi.  •   Należy  używać  

wyłącznie  sprzętu  przystosowanego  do  warunków  obciążenia  instalacji  i  umożliwiającego  wystąpienie  

krótkotrwałego,  nieoczekiwanego  przeciążenia.

•   Przeczytaj  te  instrukcje.

Nigdy  nie  przekraczaj  wartości  znamionowych  sprzętu  lub  wyposażenia.

W  razie  potrzeby  skontaktuj  się  z  producentem  komponentu  w  celu  uzyskania  części  zamiennych.

•   Utrzymuj  porządek  w  miejscu  pracy.  Podczas  instalacji  nie  pozostawiaj  narzędzi,  elementów  osprzętu  

itp.  na  głośnikach.  Luźne  przedmioty  mogą  spaść  i  spowodować  obrażenia.

•   Firma  PreSonus  zdecydowanie  zaleca  kontrolę  systemu  przynajmniej  raz  w  roku  i  rejestrację.  

W  przypadku  wykrycia  jakichkolwiek  oznak  osłabienia  lub  uszkodzenia  należy  natychmiast  

podjąć  działania  zaradcze.

•   Zachowaj  tę  instrukcję.

•   Nigdy  nie  pozostawiaj  systemu  bez  nadzoru  podczas  procesu  instalacji.  Upewnij  się,  że  obszar  roboczy  

jest  odizolowany  od  dostępu  publicznego.  Podczas  instalacji  nikt  nie  powinien  przechodzić  pod  

głośnikami.

•   Nie  zawieszaj  żadnych  innych  komponentów  ani  głośników  na  głośnikach  PreSonus  serii  CDL  innych  niż  obsługiwane  

konfiguracje  opisane  w  tej  instrukcji.

•   Należy  przestrzegać  wszystkich  ostrzeżeń.

•   Wszyscy  członkowie  ekipy  instalacyjnej  muszą  zostać  przeszkoleni  w  zakresie  osprzętu  i  montażu  głośników.  •   Upewnij  się,  

że  wszystkie  odpowiednie  przepisy  dotyczące  zdrowia  i  bezpieczeństwa  są  znane,  są  przestrzegane  przez  

ekipę  instalującą  i  są  zgodne  z  obowiązującymi  przepisami  lokalnymi.  W  uzyskaniu  tych  informacji  

mogą  pomóc  urzędy  samorządów  lokalnych.  •   Instalacje  podwieszane  muszą  być  wykonane  

lub  nadzorowane  przez  certyfikowanego  montera.  •   System  powinien  być  zaprojektowany  tak,  aby  stanowił  

zawieszenie  statyczne.

•   Postępuj  zgodnie  ze  wszystkimi  instrukcjami.

Nie  powinno  być  żadnych  obciążeń  dynamicznych  ani  udarowych.

OSTRZEŻENIE:  Nieprzestrzeganie  poniższych  środków  bezpieczeństwa  może  
spowodować  poważne  obrażenia  lub  śmierć.  Instalacji  opisanych  w  tym  podręczniku  

powinien  dokonywać  wyłącznie  przeszkolony  specjalista.
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5.  Włóż  sworzeń  w  górny  otwór  zatrzasku  olinowania,  aż  się  zatrzaśnie,  i

Głośniki  serii  CDL  posiadają  zintegrowane  kołki  mocujące.  Zintegrowane  
kołki  olinowania  działają  tak  samo  niezależnie  od  tego,  czy  mocujesz  
CDL12,  CDL18,  czy  siatkę  olinowania  CDL.

obróć  go  do  góry,  aby  zablokować  uchwyt  na  miejscu.

1.  Obróć  sworzeń  o  90˚  do  przodu.
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2.  Naciśnij  przycisk  zwalniający,  aby  odblokować  sworzeń.

4.  Odwróć  zatrzask  olinowania  o  180˚.

3.  Wyciągnij  zawleczkę.

Seria  CDL
2  2.4

Zastosowanie  i  wdrożenie
Instrukcja  obsługiInstrukcje  olinowania

2.4 Instrukcje  olinowania



Listwa  przedłużająca  do  podwieszenia  CDL  to  opcjonalne  akcesorium  do  siatki  podwieszającej  CDL,  które  
zapewnia  kontrolę  pochylenia  w  górę  lub  w  dół  w  przypadku  każdej  instalacji  podwieszanej,  która  
tego  wymaga.

5.  Włóż  zawleczkę  w  drugi  sworzeń,  aby  zablokować  go  na  miejscu.

1.  Wyrównaj  przedłużenie  osprzętu  CDL  ze  środkowym  wspornikiem  siatki  osprzętu  CDL.

6

W  przypadku  pochylenia  w  dół  drążek  należy  zamontować  z  tyłu  układu  

głośników.  W  przypadku  odchylania  do  góry  drążek  należy  zamontować  z  przodu  układu.  
Ilustracje  w  tej  sekcji  przedstawiają  wyłącznie  konfigurację  pochylenia  w  dół.

2.  Włóż  pierwszy  sworzeń  widełkowy  do  najbardziej  wysuniętego  na  zewnątrz  otworu  przelotowego.

4.  Włóż  drugi  sworzeń  łączący  w  wewnętrzny  otwór  przelotowy.

3.  Zablokuj  sworzeń  za  pomocą  zawleczki.

Seria  CDL
2  2,5

Zastosowanie  i  wdrożenie
Instrukcja  obsługiInstrukcja  montażu  listwy  przedłużającej  osprzętu  CDL

2.5  Instrukcja  montażu  listwy  przedłużającej  osprzętu  CDL



Zastosowanie  głośników  przekraczających  obsługiwane  konfiguracje  podane  poniżej  może  
prowadzić  do  poważnych  uszkodzeń,  obrażeń  lub  śmierci.  Firma  PreSonus  przetestowała  poniższe  
konfiguracje  pod  kątem  bezpieczeństwa.  Należy  pamiętać,  że  konstrukcja,  na  której  zawieszany  
jest  dowolny  zestaw  głośników  serii  CDL,  musi  być  w  stanie  utrzymać  całkowitą  masę.

2

5

105  funtów  (47,6  kg)  24  funtów  (10,9  kg)

Siatka  osprzętu  CDL
Pasek  rozszerzenia

2

Maksymalna  liczba  głośników  CDL12  0

CDL12

7

65  funtów  (29,5  kg)

Maksymalna  liczba  głośników  CDL18s  5

OSTRZEŻENIE:  Skonsultuj  się  z  profesjonalnym  inżynierem  mechanikiem  lub  konstruktorem,  posiadającym  

licencję  wydaną  w  jurysdykcji,  w  której  znajduje  się  instalacja  systemu  dźwiękowego,  w  celu  sprawdzenia,  

sprawdzenia  i  zatwierdzenia  wszystkich  zamocowań  do  budynku  lub  konstrukcji.  Skorzystaj  z  usług  

certyfikowanego,  profesjonalnego  dźwigara  do  podnoszenia,  pozycjonowania  i  mocowania  sprzętu  do  konstrukcji  nośnej.

62

Niewłaściwe  zawieszenie  może  prowadzić  do  poważnych  uszkodzeń,  obrażeń  lub  śmierci.

2 0

5,8  funta  (2,6  kg)

3

OSTRZEŻENIE:  Zapoznaj  się  ze  wszystkimi  instrukcjami  bezpieczeństwa  w  Rozdziale  2.3.

Siatka  osprzętu  CDL

OSTRZEŻENIE:  Wszystkie  olinowanie  i  akcesoria  do  olinowania  serii  PreSonus  CDL  są  przystosowane  do  

obciążenia  10:1.  Konstrukcyjne  wsporniki  zawieszenia  muszą  być  również  przystosowane  do  obciążenia  10:1.

CDL18

Poniższa  tabela  przedstawia  konfiguracje  maksymalnego  obciążenia  głośników  podwieszanych.

2

4

NIE  ZAWIESZAJ  GŁOŚNIKÓW  BEZPOŚREDNIO  NAD  WIDOWNIĄ

2  2.6
Seria  CDLZastosowanie  i  wdrożenie

Instrukcja  obsługiZawieszenie  macierzy  CDL

2.7.1  Podłączanie  CDL12  do  innego  CDL12

2.6  Zawieszanie  macierzy  CDL

Masa  poszczególnych  komponentów

Obsługiwane  konfiguracje  głośników  podwieszanych

2.7.2  Mocowanie  CDL12  do  siatki  osprzętu  CDL

2.7  Obsługiwane  konfiguracje



8

Uwaga:  Głośniki  CDL12  należy  zamontować  do  najniższych  głośników  CDL18  w  
zawieszonym  układzie  pionowym.  CDL12  można  zamontować  na  szczycie  CDL18  tylko  w  
przypadku  zastosowań  naziemnych.  Więcej  informacji  można  znaleźć  w  rozdziale  2.8.

Seria  CDL
2  2.7

Zastosowanie  i  wdrożenie
Instrukcja  obsługiObsługiwane  konfiguracje

2.7.5  Mocowanie  CDL18  do  siatki  osprzętu  CDL

2.7.4  Łączenie  CDL18  z  innym  CDL18

2.7.3  Łączenie  CDL12  z  CDL18



Seria  CDL
2  2.7

Zastosowanie  i  wdrożenie
Instrukcja  obsługiOpcje  montażu  na  słupie

Opcje  montażu  na  słupie

2.7.1  Ważne  instrukcje  dotyczące  bezpieczeństwa  montażu  na  słupie

2.7.6  Używanie  zawiesia  CDL  z  siatką  CDL

2.7

Maksymalna  wysokość  podbiegunowa

•   Zawsze  sprawdzaj,  czy  stojak  lub  subwoofer  i  słupek  subwoofera  spoczywają  na  

poziomej,  płaskiej  i  stabilnej  powierzchni.

•   Nie  mocuj  banerów  do  stojaka,  ponieważ  mogą  one  działać  jak  żagiel

•   Nogi  statywu  powinny  być  całkowicie  rozciągnięte,  aby  zapewnić  maksymalną  stabilność,  i  umieszczone  w  

miejscu  o  małym  natężeniu  ruchu,  tak  aby  nogi  nie  stwarzały  ryzyka  potknięcia.

do  przewrócenia  systemu,  powodując  poważne  obrażenia,  uszkodzenia  lub  śmierć.

•   Zawsze  sprawdzaj  specyfikację  stojaka  lub  słupka,  aby  upewnić  się,  że  jest  on  zaprojektowany  do  

utrzymania  ciężaru  głośnika(ów)  serii  CDL.

•   Poprowadź  kable  w  taki  sposób,  aby  nikt  się  o  nie  nie  potknął,  ponieważ  może  to  spowodować  

przewrócenie  się  głośnika  i  spowodować  poważne  obrażenia,  uszkodzenia  lub  śmierć.

•   Stojaki,  słupy  i  związany  z  nimi  sprzęt  należy  sprawdzać  przed  każdym  użyciem.  Nie  używaj  sprzętu,  którego  

części  są  zużyte,  uszkodzone  lub  których  brakuje.

•   Zawsze  należy  przestrzegać  wszystkich  środków  bezpieczeństwa  określonych  przez  zewnętrznych  

producentów  urządzeń  używanych  z  głośnikami  serii  CDL.

•   W  przypadku  niektórych  zastosowań  może  być  konieczne  umieszczenie  dodatkowych  obciążników,  takich  

jak  worki  z  piaskiem,  na  podstawie  stojaka,  aby  zapewnić  maksymalną  stabilność.

Można  zamontować  maksymalnie  dwa  głośniki  CDL12  na  słupie  głośnika,  korzystając  ze  statywu  
trójnożnego,  który  utrzyma  całkowity  ciężar  (130  funtów /  58,9  kg)  lub  na  szczycie  CDL18,  korzystając  
z  pomocniczego  słupa,  który  utrzyma  całkowity  ciężar  głośnika(ów)  CDL12.  W  przypadku  montażu  
na  CDL18  wysokość  nie  może  przekraczać  następujących  wytycznych:

(1)  CDL12  +  (1)  CDL18  (2)  CDL12  +  (1)  CDL18  (1)  CDL12  +  (2)  CDL18

33,5”40”

9

OSTRZEŻENIE:  Zawiesie  CDL  jest  wymagane  w  przypadku  wszystkich  instalacji  obejmujących  
4  lub  więcej  głośników  serii  CDL  w  układzie  pionowym.  Dodatkowo  w  instalacjach  

wykorzystujących  przedłużenie  olinowania  CDL  rozłożone  z  nachyleniem  w  górę  lub  w  dół  o  12˚  lub  
większym,  należy  zastosować  zawiesie  olinowania  CDL.

17”



(1)  CDL12  na  statywie

3.  Jeśli  montujesz  (2)  głośniki  CDL12  na  jednym  słupie,  najpierw  umieść  dolny  głośnik  na  słupie,  a  
następnie  przymocuj  do  niego  górny,  postępując  zgodnie  z  instrukcjami  zawartymi  w  rozdziale  2.7.1 .

(2)  CDL12  na  statywie

1.  Wybierz  kąt  gniazda  słupa  dla  swojego  zastosowania  (0˚  lub  10˚).

Ważne:  Stosuj  odpowiednie  techniki  podnoszenia,  aby  uniknąć  obrażeń.  Zdecydowanie  zaleca  się  

wspólne  podniesienie  głośników  CDL12  na  uchwyt  na  słupku,  aby  zapewnić  maksymalne  bezpieczeństwo

i  aby  uniknąć  obrażeń.

OSTRZEŻENIE:  (2)  głośniki  CDL12  muszą  być  ze  sobą  połączone.

Uwaga:  Podczas  montażu  (2)  głośników  CDL12  należy  zastosować  uchwyt  odchylany  o  10˚.

Instrukcje  znajdują  się  w  Sekcji  2.7.1.

Obsługiwane  są  następujące  opcje  montażu  na  słupie:

10

2.  Ostrożnie  umieść  jeden  CDL12  na  słupie  głośnika,  wkładając  go  
całkowicie  do  gniazda  słupka.

2  2.7
Seria  CDLZastosowanie  i  wdrożenie

Instrukcja  obsługiOpcje  montażu  na  słupie

2.7.2  Instrukcja  montażu  na  słupie



Seria  CDL
2  2.7

Zastosowanie  i  wdrożenie
Instrukcja  obsługiOpcje  montażu  na  słupie

Stojak  na  korbę.

OSTRZEŻENIE:  Maksymalna  wysokość  słupa  od  góry  górnych  CDL18  do  dołu  
CDL12  nie  może  przekraczać  17  cali.  PreSonus  poleca  pręt  dystansowy  K&M  

21334.050.55.

11

(1)  CDL12  Na  szczycie  (1)  CDL18

OSTRZEŻENIE:  Maksymalna  wysokość  słupa  od  góry  CDL18  do  dołu  CDL12  nie  może  
przekraczać  40  cali.  PreSonus  poleca  K&M  21339.000.55

(1)  CDL12  na  szczycie  (2)  CDL18

(2)  CDL18  muszą  być  ze  sobą  połączone.  Instrukcje  znajdują  się  w  Sekcji  2.7.4.



2.8  Układanie  na  ziemi

Pokrycie  pionowe  według  obsługiwanych  kombinacji

Układanie  naziemne

Seria  CDL
Instrukcja  obsługi

Zastosowanie  i  wdrożenie
2  2.8

20˚

(1)CDL12  z

40˚ 20˚

(1)  CDL18

(2)  CDL12  Na  szczycie  (1)  CDL18

OSTRZEŻENIE:  Maksymalna  wysokość  słupa  od  góry  CDL18  do  dołu  CDL12  nie  może  
przekraczać  33,5  cala.  PreSonus  poleca  K&M  21339.000.55

(1)CDL12  z

40˚

(2)  CDL18

Stojak  na  korbę.

(2)CDL12  z

12

(1)  CDL18

(2)  CDL12  muszą  być  ze  sobą  połączone.  Instrukcje  znajdują  się  w  Sekcji  2.3.1.

(2)CDL12  z
(2)  CDL18

W  przypadku  montażu  naziemnego  maksymalnie  (2)  głośniki  CDL12  można  
zamontować  na  maksymalnie  (2)  głośnikach  CDL18.  Aby  zapewnić  prawidłową  

instalację ,  postępuj  zgodnie  z  instrukcjami  montażu  zawartymi  w  rozdziale  2.7 .



Połączenia  i  elementy  sterujące  na  panelu  tylnym

Seria  CDL

Instrukcja  obsługi
Połączenie3  

3.1

3  Połączenie

Bezpośrednie  wyjście.  To  jest  wyjście  Direct  Out  dla  wejścia  liniowego.  Użyj  tego,  aby  połączyć  się  z  
innymi  głośnikami  serii  CDL.  Przykład  połączenia  można  znaleźć  w  rozdziale  3.4.
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głośnik.  Użyj  Preset  2  do  zastosowań  wymagających  wyższej  mocy  wyjściowej  subwoofera.

Dante /  Kontrola.  To  blokowane  połączenie  Ethernet  może  być  używane  do  sterowania  za  
pośrednictwem  aplikacji  Worx  Control,  a  także  sieci  audio  Dante.  Można  zastosować  standardowe  
złącze  RJ45,  ale  zalecamy  ochronę  zapewnianą  przez  zastosowanie  odpowiedniego  męskiego  złącza  
Ethernet  z  blokadą.  Więcej  informacji  na  temat  tworzenia  przewodowej  sieci  LAN  i  korzystania  z  Dante  
można  znaleźć  w  instrukcji  obsługi  Worx  Control.

Filtr  górnoprzepustowy  (CDL12).  Ten  przycisk  włącza/wyłącza  filtr  górnoprzepustowy  90  Hz.

Przełącznik  ustawień  wstępnych.  Ten  przycisk  przełącza  pomiędzy  Presetem  1  i  

Presetem  2.  •   CDL12.  Użyj  Presetu  1,  jeśli  używasz  (1)  głośnika  CDL12  i

Gdy  dioda  LED  się  świeci,  aktywny  jest  filtr  górnoprzepustowy  90  Hz.  Gdy  jest  aktywny,  zawartość  
częstotliwości  poniżej  90  Hz  jest  usuwana.

Ustawienie  wstępne  2  na  obu  głośnikach  w  (2)  układzie  CDL12.  Jeśli  używasz  3  
lub  więcej  głośników  CDL12  w  układzie,  musisz  użyć  oprogramowania  Worx  
Control  Software,  aby  załadować  ustawienia  wstępne  dla  większych  konfiguracji.

Wejście  liniowe.  Jest  to  zbalansowane  połączenie  XLR  dla  wejścia  liniowego.  Użyj  wejścia  liniowego,  aby  
podłączyć  głośnik  do  miksera  cyfrowego  StudioLive  lub  innej  konsoli  miksującej,  bezpośrednio  lub  poprzez  
złącze  wyjścia  liniowego  w  głośniku  serii  CDL.

Polaryzacja  (CDL18).  Przycisk  Polarity  odwraca  polaryzację  sygnału  wejściowego.  Dioda  LED  zaświeci  
się,  sygnalizując  odwrócenie  polaryzacji.

•   CDL18.  Użyj  Presetu  1,  jeśli  używasz  (1)  subwoofera  CDL18  z  (1)  CDL12

3.1 Połączenia  i  elementy  sterujące  na  panelu  tylnym



O  nie

3  

3.2

Seria  CDL

Instrukcja  obsługiMonitorowanie  wydajności  na  pokładzie

Połączenie

3.2  Monitorowanie  wydajności  na  pokładzie

3.3  Moc

MOC

Maksymalny  pobór  prądu  dla  każdego  głośnika  serii  CDL  wynosi  5,45  A.

OSTRZEŻENIE:  Nie  usuwaj  środkowego  bolca  uziemiającego  ani  nie  używaj  adaptera  do  podnoszenia  

naziemnego,  ponieważ  może  to  spowodować  porażenie  prądem.

przekroczył  0,5  dBFS,  a  przetwornik  ADC  ulega  przesterowaniu  lub  gdy  wzmacniacz  

przekracza  maksymalny  górny  limit  (w  zależności  od  obciążenia).

OSTRZEŻENIE:  Podłącz  złącze  powerCON  przewodu  zasilającego  AC  powerCON  do  złącza  AC  In  

wzmacniacza  przed  podłączeniem  złącza  IEC  do  źródła  zasilania  prądem  przemiennym.

OSTRZEŻENIE:  Wyłącznik  zasilania  nie  odcina  zasilania  sieciowego  prądu  przemiennego  z  kabli  

przelotowych.  Jeśli  zasilanie  sieciowe  jest  podłączone  do  jednej  serii  CDL

głośnika,  na  wszystkich  podłączonych  kablach  przelotowych  będzie  obecne  zasilanie  elektryczne.

Moc  przez.  Głośniki  serii  CDL  zapewniają  moc  przelotową.  Za  pomocą  kabli  powerCON®  Loop-

thru  i  przewodu  zasilającego  AC  powerCON  można  zasilić  maksymalnie  sześć  głośników  serii  CDL  w  jednym  

obwodzie  elektrycznym  15  A /  120  V  (8  A /  240  V).

•   INTERNET.  Ta  dioda  LED  ma  trzy  stany:

•   Jednolity  czerwony.  Sieć  niedostępna.

Monitoring  wydajności.  Te  sześć  diod  LED  wyświetla  stan  wydajności  

wewnętrznego  wzmacniacza:

Złącza  kabli  przelotowych  są  oznaczone  kolorami  w  następujący  sposób:

•   Jednolity  niebieski.  Dostępna  sieć.

•   TEMP.  Dioda  LED  zaświeci  się,  gdy  temperatura  wewnętrzna  modułu  wzmacniacza  przekroczy  zalecany  limit  

pracy  (64˚  C).

•   Miga  na  niebiesko.  Pakiety  sieciowe  są  wysyłane  lub  odbierane.

•   Niebieski.  Wejście  prądu  przemiennego.

•   Szary.  Wyjście  AC.

Wskazówka  dla  zaawansowanych  użytkowników:  Nigdy  nie  ustawiaj  poziomów  wejściowych  

wyższych  niż  mogą  obsłużyć  wejścia  kanałów.  Jeśli  przesterujesz  przetworniki  A/D,  

spowoduje  to  cyfrowe  zniekształcenie  (cyfrowe  obcięcie),  co  brzmi  okropnie.

•   SYG.  Ta  dioda  LED  świeci  się,  gdy  sygnał  wejściowy  przekracza  -50  dB.

Przycisk  zasilania.  To  jest  włącznik/wyłącznik.
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Wskazówka  dla  użytkownika  zasilania:  Jeśli  podłączasz  wiele  głośników  do  tego  

samego  obwodu  elektrycznego,  upewnij  się,  że  dostępny  jest  odpowiedni  prąd  sieciowy.

•   -3  dB.  Gdy  ta  dioda  LED  się  świeci,  sygnał  wejściowy  przekroczył  -3  dB  i  istnieje  

niebezpieczeństwo  przesterowania  przetwornika  ADC.

Podłączenie  linii  AC.  Głośniki  serii  CDL  są  wyposażone  w  uniwersalny  zasilacz,  który  akceptuje  napięcie  wejściowe  

prądu  przemiennego  od  100  do  250  VAC  przy  50/60  Hz.  Każdy  głośnik  jest  dostarczany  z  przewodem  zasilającym  

AC  powerCON®  odpowiednim  dla  kraju  sprzedaży.

•   LIM.  Gdy  świeci  się  ta  kontrolka,  ogranicznik  zabezpieczający  został  włączony.

•   SPINACZ.  Dioda  LED  klipu  zapala  się,  gdy  sygnał  wejściowy  jest  aktywny



Niebieski

Niebieski

Niebieski

Podłączanie  wielu  głośników  CDL

Seria  CDL
Instrukcja  obsługi

Połączenie
3  3.4

3.3.1  Podłączanie  zasilania  przelotowego

3.4  Podłączanie  wielu  głośników  CDL

Do  sieci  prądu  przemiennego Źródło  dźwięku

4.  Po  całkowitym  osadzeniu  kabla  przekręć  złącze  powerCON  w  kierunku  zgodnym  

z  ruchem  wskazówek  zegara,  aby  zablokować  je  na  miejscu.

2.  Po  całkowitym  osadzeniu  kabla  przekręć  złącze  powerCON  w  kierunku  zgodnym  

z  ruchem  wskazówek  zegara,  aby  zablokować  je  na  miejscu.

Uwaga:  Kable  połączeniowe  AC  powerCON  są  sprzedawane  osobno.
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3.  Włóż  niebieskie  złącze  powerCON  do  niebieskiego  złącza  AC  In  drugiego  

wzmacniacza  mocy  serii  CDL.

1.  Rozpocznij  od  podłączenia  szarego  złącza  powerCON  na  kablu  przelotowym  do  szarego  

złącza  AC  Out  we  wzmacniaczu  mocy.

Powtórz  kroki  1-4  dla  pozostałych  głośników,  które  chcesz  zasilić.



Wybór  odpowiedniego  sprzętu  sieciowego

Seria  CDL
Instrukcja  obsługi

Przegląd  sieci
4  4.1

4 Przegląd  sieci

Niestety  może  to  prowadzić  do  przerw  w  dźwięku  i  pogarszać  taktowanie.

Ponieważ  głośniki  są  podłączone  na  stałe  do  przełącznika,  nie  jest  wymagana  żadna  
dodatkowa  konfiguracja,  aby  zdalnie  sterować  nimi  za  pomocą  Worx  Control.  
Wystarczy  podłączyć  urządzenie  do  sieci  routera  bezprzewodowego  i  uruchomić  Worx  
Control.  Pełne  instrukcje  dotyczące  Worx  Control  można  znaleźć  w  Podręczniku  
referencyjnym  Worx  Control,  dostępnym  na  stronie  www.presonus.com.

Jeśli  Twój  przełącznik  udostępnia  tę  funkcję,  upewnij  się,  że  możesz  ją  wyłączyć.

Aby  połączyć  się  z  siecią  Dante,  będziesz  potrzebować  komputera  z  systemem  macOS  lub  Windows  
z  portem  Ethernet  i  aplikacją  Dante  Controller  firmy  Audinate.

•   Większość  zarządzanych  przełączników  obsługuje  jakość  usług  (QoS).  Dzięki  temu  możesz  
wybrać  synchronizację  zegara  Dante  jako  najwyższy  priorytet,  a  dane  audio  jako  kolejny  
najwyższy  priorytet.  Jest  to  szczególnie  ważne,  jeśli  przesyłasz  duże  ilości  danych  przez  
sieć  Dante  lub  jeśli  przesyłasz  dane  inne  niż  Dante  przez  tę  samą  sieć.

Jeśli  używasz  wielu  przełączników  w  sieci  Dante,  zalecamy  użycie  tej  samej  marki  i  modelu,  aby  
uprościć  konfigurację  i  zagwarantować  kompatybilność.

Dante  Controller  to  bezpłatna  aplikacja,  która  umożliwia  kierowanie  dźwięku  i  
konfigurowanie  urządzeń  w  sieci  Dante.  Dzięki  automatycznemu  wykrywaniu  urządzeń,  
trasowaniu  sygnału  jednym  kliknięciem  oraz  edytowalnym  przez  użytkownika  etykietom  
urządzeń  i  kanałów  konfiguracja  sieci  Dante  jest  stosunkowo  prosta.

Dante  Controller  zapewnia  również  niezbędne  informacje  o  stanie  urządzenia  i  zaawansowane  

monitorowanie  sieci  w  czasie  rzeczywistym,  w  tym  statystyki  opóźnień  i  stabilności  zegara  na  

poziomie  urządzenia,  wykorzystanie  przepustowości  multiemisji  oraz  dostosowane  

rejestrowanie  zdarzeń,  co  pozwala  identyfikować  i  rozwiązywać  problemy  z  siecią.  Możesz  także  

tworzyć  kopie  zapasowe,  przywracać,  przenosić  i  ponownie  wykorzystywać  konfiguracje  sieci  

Dante,  korzystając  z  gotowych  ustawień,  a  także  edytować  konfiguracje  routingu  Dante  w  trybie  offline.

•

Aplikacja  Dante  Controller  i  związana  z  nią  dokumentacja  są  dostępne  na  stronie  
www.audinate.com/products/software/dante-controller.

Dźwięk  i  routing  Dante  nie  mogą  być  przesyłane  przez  sieć  bezprzewodową.
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Chociaż  Dante  jest  kompatybilny  ze  standardowym  sprzętem  sieciowym,  przy  wyborze  

przełącznika  sieciowego  należy  pamiętać  o  kilku  podstawowych  wymaganiach.  •   Nieblokujący  

przełącznik  gigabitowy  warstwy  2  z  szybkością  przekazywania  pakietów  1,488  Mpps  na  port.  Na  
przykład,  jeśli  kupisz  przełącznik  8-portowy,  szybkość  przekazywania  pakietów  będzie  
musiała  wynosić  11,904  Mpps  (1,488  Mpps  x  8).

Nadal  możesz  bezprzewodowo  zdalnie  sterować  głośnikami  z  serii  CDL  za  
pośrednictwem  sieci  Dante  za  pomocą  Worx  Control  na  komputerze  z  
systemem  macOS  lub  Windows,  ale  będziesz  musiał  przeprowadzić  trochę  więcej  konfiguracji.

•   Energy  Efficient  Ethernet  (EEE),  znany  również  jako  Green  Ethernet  lub  IEEE  802.3az,  zmniejsza  
zużycie  energii,  gdy  w  sieci  nie  ma  dużego  ruchu.

Aby  podłączyć  router  bezprzewodowy  do  sieci  Dante,  musisz  kupić  przełącznik  zarządzany  i  zapoznać  
się  z  jego  ustawieniami  konfiguracyjnymi.  Wybierz  port,  do  którego  podłączyłeś  router  bezprzewodowy  
i  ustaw  opcję  Filtrowanie  multiemisji  na  „Wł.”  Spowoduje  to  zatrzymanie  przepływu  ruchu  Dante  do  
tego  portu  i  umożliwi  wykorzystanie  go  do  bezprzewodowego  zdalnego  sterowania  głośnikami.  Nie  

podłączaj  urządzeń  Dante  do  portów  routera  bezprzewodowego.  Aby  uzyskać  instrukcje  dotyczące  
włączania  filtrowania  multiemisji  na  określonym  porcie,  zapoznaj  się  z  dokumentacją  dołączoną  do  
przełącznika  zarządzanego.

Wybór  odpowiedniego  sprzętu  sieciowego

4.2  Dodawanie  routera  bezprzewodowego

4.3  Pobieranie  kontrolera  Dante

4.1



5  5.1
Seria  CDLSpecyfikacja

Instrukcja  obsługiDane  techniczne

5 Specyfikacja

Bezpośrednie  wyjście  liniowe  (XLR)

Aktywna  2-drożna  

cewka  drgająca  12” (2,5”)

Moc  szczytowa  2000  W,  program  1000  W  (500  W  RMS)

Wskaźniki

Kierowca  LF

Moc  szczytowa  1000  W,  program  500  W  (250  W  RMS)

Dwupozycyjny  montaż  na  słupie  (0˚  i  10˚),  zintegrowane  olinowanie  (obciążenie  10:1)

Częstotliwość  podziału

Dante™  (dźwięk  i  sterowanie),  sterowanie  (tylko)  (blokowanie  Ethernet)

Odbiornik  z  gwintowanym  słupkiem  M20,  zintegrowane  olinowanie  (obciążenie  10:1)

Zakres  częstotliwości  (-3  dB)

18,6”  x  20,8”  x  17,5” (473  mm  x  529  mm  x  444,5  mm)

CDL12-Torba  materiałowa

Wejście

Całkowita  moc  systemu

Sieć

Waga

Moc  szczytowa  2000  W,  program  1000  W  (500  W  RMS)

Wybór  ustawienia  wstępnego,  odwrócenie  polaryzacji

Bezpośrednie  wyjście  liniowe  (XLR)

Załącznik

120˚

Kierowca  LF
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Sklejka  eukaliptusowa  o  grubości  15  mm

Całkowita  moc  systemu

Linia  (XLR)

Wymiary  (wys.  x  szer.  x  gł.)

Wymiary  (wys.  x  szer.  x  gł.)

Klasa  D

Nadmierna  temperatura,  sygnał,  -3  dB,  ogranicznik,  klips,  stan  sieci  sklejka  

eukaliptusowa  15  mm

Zakres  częstotliwości  (+/-  3dB)

Zestaw  kółek  ULT18-CSTR  4”,  osłona  przeciwpyłowa  CDL18s-Cover

Wyjście

65  (29,5  kg)

Pokrycie  pionowe

Typ  wzmacniacza

1  linia  (XLR)

Wskaźniki

131  dB

Typ

Moc  sterownika  HF

wejście  i  wyjście  powerCON®

Nadmierna  temperatura,  sygnał,  -3  dB,  ogranicznik,  klip,  stan  sieci

Typ  wzmacniacza

Montowanie

20˚  na  obudowę

akcesoria  opcjonalne

Klasa  D

Pokrycie  poziome

18” (4”  cewka  drgająca)

Wybór  ustawienia  wstępnego,  włączenie/wyłączenie  HPF

135  dB

Kontrola  użytkownika

420  Hz

Montowanie

105  funtów  (47,6  kg)

Wejście

Kontrola  użytkownika

Typ

Sieć

Moc  szczytowa  1000  W,  program  500  W  (250  W  RMS)

Dante™  (dźwięk  i  sterowanie),  sterowanie  (tylko)  (blokowanie  Ethernet)

Załącznik

Subwoofer  aktywny

wejście  i  wyjście  powerCON®

Moc  sterownika  LF

Maksymalny  szczyt  SPL

Waga

Maksymalny  szczyt  SPL

8x  2” (1”  cewka  drgająca)

22,2”  x  20,8”  x  24” (590  mm  x  529  mm  x  610  mm)

akcesoria  opcjonalne

42  Hz  –   150  Hz  (zmienna)

48  Hz  –   18  kHz

Podłączenie  sieciowe

Sterownik  HF

Podłączenie  sieciowe

Wyjście

5.1

5.1.2  CDL18

Dane  techniczne

5.1.1  CDL12



[5,275”]

610  mm

193,84  mm

590  mm  

[23,228  cala]

[24,016”]
529  mm  

[20,827”]

121,20  mm  

[4,772”]

[7,631”]

133,98  mm

Rysunki  mechaniczne
Seria  CDL

Instrukcja  obsługi
Specyfikacja

5  5.2

5.2.2  CDL18

5.2.1  CDL12

5.2  Rysunki  mechaniczne

234,40  mm
[9,228”]

7  mm
[0,276”]

325,56  mm  

[12,817  cala]

126,84  mm

121,20  mm  

[4,772”]

[4,994”]

102,18  mm  

[4,023  cala]

529  mm  

[20,827”]

473,07  mm  

[18,625”]

446,36  mm  

[17,573  cala]

193,84  mm  

[7,631  cala]

18

80°

80°



19

Rysunki  mechaniczne
Seria  CDL

Instrukcja  obsługi
Specyfikacja

5  5.2

5.2.4  Pasek  przedłużający  CDL

5.2.3  Siatka  olinowania  CDL

0  mm
[0,0”]

[5,709”]
457  mm

6  mm

[17,992”]

[0,236”]

26  mm

486  mm
[19,134”]

[1,024”]

51,25  mm

0  mm
[0,0”]

[2,018”]

29  mm
[1,142”]

24  mm

145  mm

6X  
[0,945”]

[15,748”]

389,99  mm

120  mm

75  mm

287  mm
[4,449”]

[0,00”] [5,591”] [12,441”]

[ 15,551” ]

[6,732”]

479  mm

[3,307”] [7,874”]  [10,157”]

113  mm

0  mm

6mm  
[0,236”]

395  mm

26  mm

233,50  mm

374  mm

258  mm

75  mm

142  mm

[ 18,858” ]

229  mm

100  mm  11X  
[3,937”]

[ 0,472” ]

171  mm

84  mm 400  mm

[14,724”]

[ 9,193” ]

[1,024”]

316  mm

[ 2,953” ]

12  mm

[ 15,354” ]

[ 2,953” ]

[9,016”]  [11,299”]

200  mm

[ 4,724” ]



Ograniczona  gwarancja  PreSonusPrawo  konsumenckie  UE

Jak  prawo  konsumenckie  odnosi  się  do  niniejszej  gwarancji
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Informacje  o  gwarancji6  

6.1

6  Informacje  dotyczące  gwarancji

6.1  Jaki  związek  ma  prawo  konsumenckie  z  niniejszą  gwarancją

Sprzedawca

Dostarczane  bez  dodatkowych  kosztówKoszt  ubezpieczenia

Wady  występują  w  chwili  odbioru  dostawy  

przez  klienta
Wady  powstałe  po  przyjęciu  dostawy  przez  Klienta

W  zestawie  bez  dodatkowych  kosztów

2  lata  (minimum)  od  pierwotnej  

daty  zakupu  (chyba  że  zostanie  zastąpiony  

przez  PreSonus)

Naprawa  lub  wymiana

Z  kim  się  skontaktować,  aby  zgłosić  

roszczenie

Okres  gwarancji

Wsparcie  techniczne  PreSonus  dla  Twojego  regionu

Pokrycie  dla

1  rok  od  pierwotnej  daty  zakupu  (chyba  że  zostanie  zastąpiony  przez  PreSonus)

Niniejsza  gwarancja  nie  obejmuje  następujących  elementów:

1.  Uszkodzenia  spowodowane  wypadkiem,  nadużyciem,  niewłaściwą  instalacją,  nieprzestrzeganiem  

instrukcji  zawartych  w  odpowiedniej  instrukcji  obsługi  lub  niewłaściwą  obsługą,  

wypożyczeniem,  modyfikacją,  przeróbką  lub  zaniedbaniem  produktu.

2.  Uszkodzenia  spowodowane  nieprawidłowym  uziemieniem,  wadliwym  okablowaniem  (prądem  

przemiennym  i  sygnałowym),  wadliwym  sprzętem  lub  podłączeniem  do  zakresu  napięcia  

wykraczającego  poza  opublikowane  specyfikacje  (patrz  odpowiednia  instrukcja  obsługi).

3.  Stwierdzono  uszkodzenie  przetworników  lub  zespołów  membran,  w  wyniku  którego  doszło  do  spalenia  cewek  

drgających  na  skutek  nadmiernego/niedostatecznego  napędu  lub  przepięcia  sygnału  z  innego  urządzenia.

Zobowiązania  gwarancyjne  firmy  PreSonus  na  ten  produkt  sprzętowy  „są  
ograniczone  do  warunków  określonych  poniżej:

Co  obejmuje  niniejsza  gwarancja

4.  Uszkodzenia  powstałe  podczas  transportu  lub  niewłaściwego  obchodzenia  się.

5.  Uszkodzeń  powstałych  w  wyniku  naprawy  lub  serwisu  wykonanego  przez  

osoby  nieupoważnione  przez  PreSonus.

NINIEJSZA  GWARANCJA  PRZYZNAJE  UŻYTKOWNIKOWI  OKREŚLONE  PRAWA,  A  UŻYTKOWNIK  MOŻE  
MIEĆ  INNE  PRAWA,  KTÓRE  RÓŻNIĄ  SIĘ  W  ZALEŻNOŚCI  OD  STANU  (LUB  KRAJU  LUB  PROWINCJI).  INNY  
NIŻ  DOZWOLONE  PRZEZ  PRAWO,  PRESONUS  NIE  WYŁĄCZA,  OGRANICZA  ANI  NIE  ZAWIESZA  INNYCH  
PRAW,  KTÓRE  MOŻESZ  PRZYSŁUGIWAĆ,  W  TYM  TYCH,  KTÓRE  MOGĄ  WYNIKAĆ  Z  NIEZGODNOŚCI  
UMOWY  SPRZEDAŻY.  ABY  W  PEŁNI  ZROZUMIEĆ  SWOJE  PRAWA,  NALEŻY  SKONSULTOWAĆ  SIĘ  Z  PRAWEM  
OBOWIĄZUJĄCYM  W  SWOIM  KRAJU,  PROWINCJI  LUB  STANIE.

6.  Produkty,  w  których  numer  seryjny  został  zmieniony,  zatarty  lub  usunięty.

PreSonus  Audio  Electronics,  Inc.  („PreSonus”)  gwarantuje  wady  materiałowe  i  wykonawcze  produktów  marki  

PreSonus  w  przypadku  normalnego  użytkowania.  Niniejsza  ograniczona  gwarancja  dotyczy  wyłącznie  

produktów  sprzętowych  wyprodukowanych  przez  firmę  PreSonus  lub  dla  firmy  PreSonus,  które  można  rozpoznać  

po  umieszczonym  na  nich  znaku  towarowym,  nazwie  handlowej  lub  logo  PreSonus.

Produkty  PreSonus  i  ustawowa  gwarancja  UE

7.  Produkty  zakupione  od  nieautoryzowanego  sprzedawcy  PreSonus  (produkty  posiadające  zbywalną  

gwarancję  są  wyłączone  z  tego  postanowienia,  pod  warunkiem,  że  klient  i  produkt  są  

zarejestrowane  w  PreSonus).
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Kiedy  kupujesz  produkty  PreSonus,  prawo  konsumenckie  Unii  Europejskiej  zapewnia  ustawowe  

prawa  gwarancyjne  oprócz  zakresu,  jaki  otrzymujesz  w  ramach  ograniczonej  gwarancji  

PreSonus.  Podsumowanie  gwarancji  ustawowej  UE  i  ograniczonej  gwarancji  PreSonus  znajduje  

się  poniżej:

Wyłączenia  i  ograniczenia
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3.  Numer  autoryzacji  zwrotu  oraz  instrukcje  dotyczące  wysyłki  zostaną  przekazane  po  
sprawdzeniu  i  potwierdzeniu  zgłoszenia  serwisowego.

Kogo  chroni  niniejsza  gwarancja

PreSonus  naprawi  lub  wymieni,  według  własnego  uznania,  produkty  objęte  niniejszą  
gwarancją,  bez  żadnych  opłat  za  robociznę  i  materiały.  Jeśli  produkt  musi  zostać  
wysłany  do  firmy  PreSonus  w  celu  skorzystania  z  usługi  gwarancyjnej,  klient  musi  uiścić  
początkowe  opłaty  za  wysyłkę.  PreSonus  pokryje  koszty  wysyłki  zwrotnej.

4.  Produkt  należy  zwrócić  do  serwisu  w  oryginalnym  produkcie

Jak  uzyskać  serwis  gwarancyjny  (USA)

Niniejsza  gwarancja  chroni  wyłącznie  pierwotnego  nabywcę  detalicznego  
produktu  (produkty  posiadające  zbywalne  gwarancje  są  wyłączone  z  tego  postanowienia,  
pod  warunkiem,  że  klient  i  produkt  są  zarejestrowane  w  PreSonus)

opakowanie.  Produkty  mogą  być  wysyłane  w  fabrycznych  skrzynkach  typu  
„lotniczego”  lub  „drogowego”,  ale  PreSonus  NIE  pokryje  żadnych  uszkodzeń  
powstałych  w  transporcie.  Produkty,  które  nie  zostały  wysłane  w  oryginalnym  
opakowaniu  lub  w  wyprodukowanym  pudełku,  mogą  nie  zostać  objęte  naprawą  
gwarancyjną,  według  własnego  uznania  firmy  PreSonus.  W  zależności  od  modelu  
produktu  i  stanu  oryginalnego  opakowania,  produkt  może  nie  zostać  zwrócony  w  
oryginalnym  opakowaniu.  Pudełko  zwrotne  może  być  zwykłym  pudełkiem,  które  
zostało  dopasowane  do  testowanego  modelu,  jeśli  oryginalne  pudełko  upominkowe  nie  jest  dostępne.

Jak  długo  obowiązuje  ta  gwarancja

1.  Musisz  mieć  aktywne  konto  użytkownika  w  PreSonus,  a  Twój  sprzęt  musi  znajdować  
się  na  Twoim  koncie.  Jeśli  nie  posiadasz  konta,  wejdź  na  stronę  https://
my.presonus.com  i  dokończ  proces  rejestracji.
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Gwarancja  rozpoczyna  się  w  pierwotnym  dniu  zakupu  od  nabywcy  
detalicznego  i  trwa  następująco:

2.  Skontaktuj  się  z  naszym  Działem  Wsparcia  Technicznego  pod  numerem  (225)  216-7887  lub  zarejestruj  
zgłoszenie  do  pomocy  technicznej  na  stronie:  http://support.presonus.com.  ABY  UNIKNĄĆ  
MOŻLIWOŚCI  WYSYŁANIA  PRODUKTU,  W  KTÓRYM  NIE  MA  PROBLEMU,  WSZYSTKIE  
ZGŁOSZENIA  SERWISOWE  NALEŻY  POTWIERDZAĆ  PRZEZ  NASZ  DZIAŁ  WSPARCIA  TECHNICZNEGO.

Co  zrobi  PreSonus

Seria  AI,  seria  AR,  Classic  i  Series  III

Interfejsy  nagrywania

NIE

TakDźwięk  na  żywo

Central  Station  Plus,  seria  Ceres,  seria  Eris®,  seria  FaderPort™,  seria  HP,

Przedwzmacniacze

StudioLive  AI  328,  312,  315,  18S

AIR10,  AIR12,  AIR15,  AIR15s,  AIR18s,  CDL12,  CDL18s,  ULT10,  ULT12,  ULT15,

ULT18

Stacja  monitorująca  V2,  seria  R,  seria  Sceptre®,  seria  Temblor®

Dźwięk  na  żywo

Seria  AudioBox,  Studio,  Studio  192,  FireStudio™  i  Quantum NIE

Monitorowanie  i  kontrola NIE

Seria  ADL,  BlueTube  DP  V2,  seria  DigiMax,  RC500,  Studio  Channel  i  TubePre  V2

Pokrowce,  Dolly,  mikrofon  PRM1,  Sub  Pole,  kable  breakout,  zasilacze,  zestaw  M10

Tak

Akcesoria NIE

NIE

Miksery  StudioLive®

Kategoria  produktu

Model

Model Przenośny

Przenośny

Przenośny

6-letnia  ograniczona  gwarancja

Roczna  ograniczona  gwarancja

3-letnia  ograniczona  gwarancja

Kategoria  produktu

ModelKategoria  produktu
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Niektóre  stany,  kraje  lub  prowincje  nie  zezwalają  na  ograniczenia  czasu  trwania  gwarancji  

dorozumianej,  zatem  powyższe  ograniczenie  może  nie  mieć  zastosowania  w  Twoim  przypadku.

Wyłączenie  szkód

Jak  uzyskać  serwis  gwarancyjny  (poza  USA)

1.  Musisz  mieć  aktywne  konto  użytkownika  w  PreSonus,  a  Twój  sprzęt  musi  znajdować  się  na  Twoim  

koncie.  Jeżeli  nie  posiadasz  konta  wejdź  na  stronę:  https://my.presonus.com  i  dokończ  proces  

rejestracji.

ODPOWIEDZIALNOŚĆ  PRESONUS  ZA  WADLIWY  PRODUKT  JEST  OGRANICZONA  DO

NAPRAWA  LUB  WYMIANA  PRODUKTU,  WEDŁUG  WYŁĄCZNEGO  WYBORU  PRESONUS.  JEŚLI  
PRESONUS  ZDECYDUJE  SIĘ  NA  WYMIANĘ  PRODUKTU,  WYMIANA  MOŻE  BYĆ  URZĄDZENIEM  
REGENEROWANYM.  W  ŻADNYM  WYPADKU  PRESONUS  NIE  BĘDZIE  ODPOWIEDZIALNY  ZA  SZKODY  

WYNIKAJĄCE  Z  NIEDOGODNOŚCI,  UTRATY  UŻYTKOWANIA,  UTRATY  ZYSKÓW,  UTRATY  OSZCZĘDNOŚCI,  
USZKODZENIA  INNEGO  SPRZĘTU  LUB  INNYCH  ELEMENTÓW  W  MIEJSCU  UŻYTKOWANIA  ORAZ,  W  
ZAKRESIE  DOZWOLONYM  PRZEZ  PRAWO,  SZKODÓW  Z  TYTUŁU  OBRAŻEŃ  CIAŁA  LUB  INNYCH  
SZKÓD  PRZYPADKOWYCH,  WYNIKOWYCH  LUB  INNYCH,  NAWET  JEŚLI  PRESONUS  ZOSTAŁ  
POWIADOMIONY  O  MOŻLIWOŚCI  WYSTĄPIENIA  TAKICH  SZKÓD.

2.  Skontaktuj  się  z  działem  wsparcia  technicznego/serwisu

Niektóre  stany,  kraje  lub  prowincje  nie  zezwalają  na  ograniczenia  czasu  trwania  gwarancji  

dorozumianej,  zatem  powyższe  ograniczenie  może  nie  mieć  zastosowania  w  Twoim  przypadku.

Jeśli  masz  jakiekolwiek  pytania  dotyczące  tej  gwarancji  lub  otrzymanego  serwisu,  skontaktuj  się  z  
PreSonus  (USA)  pod  numerem  +1-225-216-7887  lub  skontaktuj  się  z  jednym  z  naszych  autoryzowanych  

międzynarodowych  dystrybutorów  pod  adresem  www.presonus.com/buy/international_distributors.

regionie  na  www.presonus.com/buy/international_distributors

i  postępuj  zgodnie  z  procedurami  dostarczonymi  przez  osobę  kontaktową  w  PreSonus.

Cechy  produktu,  konstrukcja  i  specyfikacje  mogą  ulec  zmianie  bez  powiadomienia.

Ograniczenia  dorozumianych  gwarancji

WSZELKIE  DOROZUMIANE  GWARANCJE,  W  TYM  GWARANCJE  WARTOŚCI  
HANDLOWEJ  I  PRZYDATNOŚCI  DO  OKREŚLONEGO  CELU,  SĄ  OGRANICZONE  W  CZASIE  
OKRESU  NINIEJSZEJ  GWARANCJI.



Choć  nie  jest  to  jedno  z  bardziej  znanych  dań  południowo-wschodniej  Luizjany,  Redfish  Couvillion  to  ulubiony  sposób  serwowania  naszych  

ulubionych  ryb  z  Zatoki  Perskiej.  Karmazyn,  znany  również  jako  Reds  lub  Red  Drum,  jest  nie  tylko  fajny  do  złapania,  ale  także  pyszny!

Kolacja  jest  serwowana

Dodany  bonus:  wcześniej  ściśle  tajny  przepis  PreSonus  na…

Kuwilon  karmazynów

4.  Dodaj  pomidory,  liście  laurowe,  tymianek  i  karmazyn.  Gotuj  przez  kilka  minut.

5.  Powoli  dodawaj  piwo  i  doprowadzaj  do  niskiego  wrzenia.

•   1  łyżeczka  tymianku

6.  Zmniejsz  ogień  i  gotuj  na  wolnym  ogniu  bez  przykrycia  przez  30-45  minut,  aż  karmazyn  i  warzywa  będą  całkowicie  ugotowane,  od  czasu  do  czasu  mieszając.  Karmazyna  pokrój  na  

kawałki  wielkości  kęsa  i  wymieszaj.  Dodaj  pieprz  lub  ostry  sos  do  smaku.  Nie  obejmują.

7.  Podawaj  z  ryżem

•   ¼  C  Olej  roślinny

•   2  funty  filetów  z  karmazyna

•   ¼  C  mąki

•   1  cebula  pokrojona  w  kostkę

1.  W  ciężkim  rondlu  lub  dużej  patelni  rozgrzej  olej  na  średnim  ogniu  i  powoli  dodawaj  mąkę,  po  łyżce  na  raz,  tak  aby  powstała  zasmażka.

•   1  posiekany  ząbek  czosnku

Kontynuuj  gotowanie  zasmażki,  aż  zacznie  się  rumienić,  tworząc  ciemnoblond  zasmażkę.

©  2018  PreSonus  Audio  Electronics,  Inc.  Wszelkie  prawa  zastrzeżone.  PreSonus  i  WorxAudio  są  znakami  towarowymi  lub  zastrzeżonymi  znakami  towarowymi  firmy  PreSonus  Audio  Electronics,  Inc.  Mac  i  Mac  OS  są  

zastrzeżonymi  znakami  towarowymi  firmy  Apple,  Inc.  w  USA  i  innych  krajach.  Windows  jest  zastrzeżonym  znakiem  towarowym  firmy  Microsoft,  Inc.  w  USA  i  innych  krajach.  powerCON  jest  zastrzeżonym  znakiem  

towarowym  firmy  Neutrik  w  USA  i  innych  krajach.  Dante  jest  zastrzeżonym  znakiem  towarowym  firmy  Audinate.  Inne  nazwy  produktów  wymienione  w  niniejszym  dokumencie  mogą  być  znakami  towarowymi  

odpowiednich  firm.  Wszystkie  dane  techniczne  mogą  ulec  zmianie  bez  powiadomienia...  z  wyjątkiem  przepisu,  który  jest  klasyczny.

2.  Do  zasmażki  dodać  czosnek,  cebulę,  zieloną  paprykę  i  seler.

•   1  zielona  papryka  pokrojona  w  kostkę

•   3  łodygi  selera  pokrojone  w  kostkę

3.  Smaż  warzywa  przez  3-5  minut,  aż  zaczną  mięknąć.

•   1  14  uncji  puszki  pokrojonych  w  kostkę  pomidorów

•   1  butelka  jasnego  piwa  •   2  

liście  laurowe

Składniki:

Instrukcje  gotowania:

Porcja  6-8
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